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The Service for Discernment in Common

Le Service pour le Discernement en Commun

▪ Créé en mars 2019 

▪ Un service de la Province 

Jésuite du Canada

▪ Aide aux communautés 

religieuses et apostolats 

dans leurs démarches de 

discernement communautaire

▪ Formations, ateliers, 

animation de démarches 

de discernement 

communautaire...
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Examples of missions
Exemples de missions

Jesuit Province
Congregation de Notre-Dame 
Ignatian Spirituality Project
Christian Life Community
Conference Religieuse Canadienne

Sr. Laurence Loubières, xmcj

▪ Established in March 2019 

▪ A service of the Province of 

the Jesuits of Canada

▪ Assisting religious 

communities and apostolates 

with communal discernment 

processes

▪ Trainings, workshops, 

facilitation of communal 

discernment processes…
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1.
The Synod
Le Synode



Synodality?

Synodalité? 

▪ For the Pope: a call from God

▪ Invitation to come back to who we are 
as a Church

• Pilgrim People of God

• Discerning together

• Where the Spirit is inviting the Church 
to grow

• To fulfill its mission of proclaiming the 
good news of Jesus Christ

▪ In the spirit of Vatican II

• Lumen Gentium Constitution 

• Christus Dominus Decree

▪ Syn-odos : “with” – “walk”

▪ Key moment to reappropriate our 
identity as members of a pilgrim Church

▪ Pour le Pape : un appel de Dieu

▪ Une invitation à revenir à ce que nous 
sommes en tant qu'Église

• Peuple de Dieu en marche

• discernant ensemble

• où l'Esprit nous invite à avancer

• pour proclamer toujours davantage la 
bonne nouvelle de Jésus-Christ.

▪ Dans l'esprit de Vatican II

• Constitution Lumen Gentium

• Décret Christus Dominus

▪ Syn-odos : "avec" - "marche"

▪ Moment clé pour se réapproprier notre 
identité de membres d’une Eglise en 
pèlerinage



Our “journeying together” is, in fact, 
what most effectively enacts and manifests 
the nature of the Church 
as the pilgrim and missionary People of God.

“

“

Synod Preparatory Document

Church and synod are synonymous“

“

Saint John Chrysostom

Le chemin de la synodalité est précisément celui que 
Dieu attend de l’Église du troisième millénaire

“ “
Pape François



A path of conversion

Un chemin de conversion

“During the opening of the 
synodal assembly, 
I used three key words: 
participation, communion 
and mission. 
These arise from a humble 
heart: without humility, there 
can be neither participation, 
nor communion, nor mission. 
Those words are the three 
requirements that I would like 
to indicate as a style of humility 
at which we […] should aim.”

Pope Francis, Dec. 23, 2021

« Lors de l’ouverture de 
l’assemblée synodale, 
j’ai utilisé trois mots-clés : 
participation, communion 
et mission.  
Et ils naissent d’un cœur 
humble : sans humilité on ne 
peut faire ni participation, ni 
communion, ni mission. 
Ces mots sont les trois 
exigences que je voudrais 
indiquer comme style 
d’humilité auquel il [nous] faut 
tendre. »

Pape François, 23 Dec. 2021



Communion Mission

Participation

Three characteristics of a humble Church

Trois manifestations d’une Eglise humble

▪ Participation

• Making sure all voices are heard

• Opening space for creativity

• Authority becomes service 
when it shares, involves and 
helps people to grow.

▪ Communion

• Centered on Christ

• Talking to one another and 
discerning together

• Opening up to diversity

▪ Mission

• Acknowledging our poverty

• Serving the poor

• Meeting all hungers

• Needing the poor

▪ Participation
• S'assurer que toutes les voix 

sont entendues

• Ouvrir de l’espace 
à la créativité

• L'autorité devient un service 
lorsqu'elle partage, implique 
et aide les gens à grandir.

▪ Communion
• Centrée sur le Christ

• Se parler et discerner 
ensemble

• S'ouvrir à la diversité

▪ Mission
• Reconnaître notre pauvreté

• Servir les pauvres

• Répondre à tous types de faim

• Avoir besoin des pauvres



Stepping out of our comfort zone

Sortir de notre zone de confort

“If we remain enclosed 

in our convictions and 
experiences, the hard shell 

of our own thoughts and 

feelings, 
it will be difficult to be open 

to that experience of the 
Spirit, which, as the Apostle 

says, is born of the 
conviction that we are all 

children of “one God and 

Father of all, who is above 
all and through all and in 

all” (Eph 4:6).”

Pope Francis, Dec 23, 2021

« Si chacun reste enfermé 

dans ses propres convictions, 
dans son propre vécu, dans 

la coquille de son seul 

ressenti et de ses idées 
personnelles, il sera difficile 

de faire place à cette 
expérience de l'Esprit qui, 

comme le dit l'Apôtre, est 
liée à la conviction que nous 

sommes tous les enfants 

d’« un seul Dieu et Père de 
tous, au-dessus de tous, par 

tous, et en tous » (Ep 4, 6) »

Pape François, 23 Dec. 2021



The questions to discern

Les questions à discerner

▪ How does this “journeying 

together,” which takes place today 

on different levels (from the local 

level to the universal one), allow 

the Church to proclaim the Gospel 

in accordance with the mission 

entrusted to Her? 

▪ What steps does the Spirit invite us 

to take in order to grow as a 

synodal Church?

▪ Une Église synodale, en annonçant 

l’Évangile, “ marche ensemble ” : 

comment ce “ marcher ensemble ” 

se réalise-t-il aujourd’hui dans votre 

Église particulière ? 

▪ Quels pas l’Esprit nous invite-t-il à 

accomplir pour grandir dans notre 

“ marcher ensemble ” ?



10 thematic entries

10 approches thématiques

1 The journeying 
companions
Les compagnons 
de voyage

2 Listening
Ecouter

10 Training ourselves in synodality
Se former à la synodalité

3 Speaking out
Prendre la parole

4 Celebrating
Célébrer

5 Co-responsible in the mission
Co-responsables dans la mission

6 Dialogue in Church and society
Dialoguer dans l’Eglise et la société

7 With other Christians 
Avec les autres confessions 
chrétiennes

8 Authority and participation
Autorité et participation

9 Discerning and deciding
Discerner et décider



Steps and timing

Etapes et déroulement

Instrumentum 
Laboris 1

Diocesan phase Instrumentum
Laboris 2

7 Continental 
and Regional 
Assemblies

Synthesis 7 Reports Synod 
of Bishops

15-08-2022 Oct. 2023Sept. 2022 Mar. 2023 Jun. 2023

Episcopal 
conferences

Phase diocésaine



What is at stake?

Ce qui est en jeu

▪ The conversation exercise in itself

• Reflecting on the Church and its mission

• Listening to the Spirit in our conversation 
with one another

• A path of conversion through conversation

▪ Reclaiming our identity

▪ Embracing discernment in common 
as the core way of being a missionary Church

▪ Opening new paths

• Embracing diversity, fostering communion

• Reaching out with humility to peripheries, 
to other Christians, to society

• Listening, moving away from clericalism 
and an abuse-prone culture

▪ Hearing the voices that usually go unheard

▪ Strengthening our faith in God 

• Learning to discern God’s constant action in all 
things rather than being stuck in worry

▪ L'exercice de conversation en soi
• Réfléchir sur l'Église et sa mission

• Écouter l'Esprit dans nos conversations 
les uns avec les autres

• Un chemin de conversion par la conversation

▪ Nous réapproprier notre identité de baptisé(e)

▪ Adopter le discernement en commun comme 
une manière d'être et de vivre la mission

▪ Ouvrir de nouveaux chemins
• Accueillir la diversité, favoriser la communion

• Tendre la main avec humilité aux périphéries, 
aux autres chrétiens, à la société.

• Écouter, s'éloigner du cléricalisme et d'une 
culture propice aux abus.

▪ Entendre les voix qui ne sont généralement 
pas entendues.

▪ Renforcer notre foi en Dieu 
• Apprendre à discerner l'action constante de 

Dieu en toutes choses, plutôt que de s'enfermer 
dans l'inquiétude.



The purpose of the synod is not to produce 
more documents, but […] to make people’s 
hopes flourish, to stimulate trust, to bind up 
wounds, to weave new and deeper 
relationships, to learn from one another, 
to build bridges, to enlighten minds, warm 
hearts, and restore strength to our hands for our 
common mission

Le but du Synode, et donc de cette consultation, 
n’est pas de produire des documents, mais […] 
de faire fleurir des espérances, stimuler la 
confiance, panser les blessures, tisser des 
relations, ressusciter une aube d’espérance, 
apprendre l’un de l’autre, et créer un imaginaire 
positif qui illumine les esprits, réchauffe les 
cœurs, redonne des forces aux mains 

L'ensemble du processus synodal vise 
à favoriser une expérience vécue 
de discernement, de participation 
et  de coresponsabilité, où la diversité des dons 
est mise au service de la mission de l'Église 
dans le monde.

The whole synodal process aims at fostering 
a lived experience of discernment, 
participation, and co-responsibility, 
where a diversity of gifts is brought together 
for the Church’s mission in the world.

Vademecum for the synod

“

“

“

“
“

“
“

“



2.
Ignatian spirituality 
and the synod
La spiritualité ignatienne 
et le synode



God at work in all things

Dieu à l’œuvre en toute réalité 

▪ A Trinitarian theology of God, 

at work in all things

• Ad Amorem contemplatio, Sp. Ex., #230

• Paschal mystery (life-death-resurrection) 
at work 
in personal and corporate life

• Motions of the Holy Spirit

▪ Importance of personal 

and communal discernment 

• God communicating Godself directly

• Become “co-laborators” of God’s 
redeeming compassion and grace

• Partaking in Christ’s mission 
of reconciliation

• Aligning our energies, “actions, intentions, 
operations” with the work of the Spirit

▪ Une théologie trinitaire de Dieu, 
à l'œuvre en toutes choses
• Contemplation Ad Amorem, Ex.Sp. #230

• Le mystère pascal (vie-mort-résurrection) 
à l'œuvre dans la vie des personnes et des 
groupes 

• Motions de l'Esprit Saint

▪ Importance du discernement 
personnel et communautaire 
• Dieu se communique directement

• Devenir des "co-laborateurs" de la 
compassion et de la grâce rédemptrices 
de Dieu

• Participer à la mission de réconciliation 
du Christ

• Aligner nos énergies, nos « actions, 
intentions, opérations » sur l'œuvre de 
l'Esprit



Mission: following Christ in humility

La mission: suivre le Christ dans l’humilité 

▪ Magis: A path of constant conversion
to be placed with the humble Christ 

▪ To labor with Christ and share his pain,
so as to follow him also in glory

▪ Choosing the Standard of Christ, asking 
for the grace to imitate him by enduring 
poverties and contempt, since “from 
these result humility”

▪ Aiming to be part of the 3rd class of 
persons, not desiring anything but the 
sole service of God

▪ Preferring the third way of being 
humble and embracing poverty, 
contempt and disregard of oneself to 
imitate Christ more 

▪ Magis: Un chemin de conversion constante 
pour être mis(e) avec le Christ humble et 
humilié  

▪ Partager sa peine, 
afin de le suivre aussi dans la gloire

▪ Choisir l'étendard du Christ et demander la 
grâce de l'imiter en supportant les 
pauvretés et le mépris, 
car "de ceux-ci résulte l'humilité"

▪ Viser à faire partie de la « troisième classe 
de personnes », ne désirant rien d'autre 
que le seul service de Dieu

▪ Préférer la « troisième sorte d’humilité », 
en acceptant la pauvreté, le mépris et le 
dédain de soi pour imiter davantage le 
Christ. Rouault – Tête de Christ



A shared horizon

Un horizon commun

▪ The Society: an apostolic body, centered 
on Christ, moving under the motion of 
the Spirit

▪ Animated by a constant conversation 
within and with all, to discern 
unceasingly the signs of the Spirit 
in the signs of the times

▪ Striving to "feel with the Church”

▪ Humility of service: "in all things love 
and serve“

▪ Willingness to be taught, 
eager to “put a good interpretation 
on a neighbour’s statement”

▪ A “way of proceeding” 
that reflects this identity

▪ La Compagnie : un Corps 
apostolique, centré sur le Christ, 
en marche sous la motion de l’Esprit

▪ Animé par une constante 
conversation, en interne et avec 
tous, pour discerner sans cesse les 
signes de l’Esprit dans les signes des 
temps

▪ S’efforçant de “sentir avec l’Eglise”

▪ Humilité du service: 
« en tout aimer et servir »

▪ Prêt à se laisser enseigner, cf. le 
« présupposé de bienveillance »

▪ Une manière de procéder 
qui reflète cette identité



Ignatian spirituality and synodality
Spiritualité ignatienne et synodalité

Joint statement on Ignatian 
spirituality and the Synod

As the Church embarks on this synodal process 
she makes it clear that there can be 
no discernment without a constant renewal 
of life, what St. Ignatius calls 
a "permanent reformation of life" [SpEx.189]. 

Those who join and enter the process must also 
feel challenged by this invitation to personal 
change in order to join the community's 
journey. This is conversion.

Fr. Arturo Sosa,SJ Sr. Jolanta Kafka, RMI

“
“

https://mcusercontent.com/e0fbbeecffe9831bf1ef67a4a/files/b40353a1-efc8-9d68-7687-45b3bb8cc260/EN_Spiritualita__Kafka_Sosa.pdf


An opportunity to reach out

Une invitation à nous ouvrir aux autres

▪ Temptation to remain in our 

circles, our language, with 

little interaction with other 

church structures: 

parishes, associations…

▪ Opportunity to reach out, 

meet others, be creative

▪ Opportunity to share who 

we are and the gifts of 

Ignatian spirituality

▪ Tentation de rester dans nos 

cercles, notre langage, avec peu 

d'interaction avec les autres 

structures ecclésiales : 

paroisses, associations...

▪ Occasion de sortir de nos cercles 

habituels, de rencontrer d'autres 

personnes, d'être créatifs

▪ Occasion de partager qui nous 

sommes et les dons de la 

spiritualité ignatienne



A tool to review of events

Un outil de relecture des événements 

Tool available online



A tool to review of events

Un outil de relecture des événements 

Outil disponible en ligne



Spiritual Conversation

La conversation spirituelle

▪ Structured process

▪ Setting up the conditions 

for listening together to the Spirit

▪ Intentional speaking

▪ Active listening

▪ Paying attention to motions of the 

Spirit, in oneself, in the group

▪ Felt consolation / desolation 

▪ Fruits of the Spirit

▪ Moving from “me” to “we”

▪ Not my opinion vs. your opinion

but listening together,

while listening to one another

▪ Une conversation structurée

▪ Crée les conditions pour écouter 

ensemble l'Esprit

▪ Prise de parole intentionnelle

▪ Écoute active

▪ Prêter attention aux motions de l'Esprit, 

en soi, dans le groupe

▪ Consolation / désolation 

▪ Fruits de l'Esprit

▪ Passer du « je » au « nous »

▪ Pas mon opinion vs. votre opinion, 

mais écouter ensemble, 

en nous écoutant mutuellement



Spiritual conversation

Conversation Spirituelle

▪ 1st Round: Invite participants to share what 
they have prepared about the fruits of their 
personal prayer. Once everyone has shared, 
invite participants to reflect silently for a few 
minutes on what resonated the most from 
what they heard in the first round.

▪ 2nd Round: Invite participants to share about 
what touched them most in the 1st round. 
Once everyone has shared, pause again for a 
few moments to silently reflect on what 
seems to be converging or emerging in the 
group. 

▪ 3rd Round: Invite people to share on what 
seems to be converging or emerging at this 
stage from the conversation (orientation, 
theme, insight, invitation from God…). 

▪ 1er tour: Invitez les participants à partager ce 
qu’ils ont préparé par écrit sur les fruits de 
leur prière personnelle. Après que chaque 
personne a parlé, invitez les participants à 
prendre un temps de silence, pour réfléchir à 
ce qui les a le plus touché dans ce qu’ils ont 
entendu pendant le premier tour. 

▪ 2ème tour: Invitez les participants à partager à 
tour de rôle ce qui les a le plus touché dans le 
1er tour. Une fois le tour terminé, prenez à 
nouveau un temps de pause pour réfléchir à ce 
qui semble converger ou émerger de commun 
à ce stade de la conversation

▪ 3ème tour: Invitez les participants à partager 
sur ce qui semble converger ou émerger à ce 
stade (orientation, thème, éclairage, invitation 
de la part du Seigneur…). 



Online resources

Des ressources en ligne



Communal Discernment

Le discernement en commun

▪ Discernment process 

• Combines personal prayer, spiritual 

conversations in small and large 

groups to discern a question

▪ Can be done online

▪ In the context of the synod

• Starts with reviewing our 

experiences of being church

• Discerning where the Spirit is 

leading us to grow and how to live 

this out

▪ Processus de discernement

• Associe prière personnelle, 

conversations spirituelles en petits 

et grands groupes pour discerner 

une question

▪ Peut se vivre en ligne

▪ Dans le contexte du synode

• Commencer par une relecture 

de notre expérience en Eglise 

• Discerner où l'Esprit nous conduit à 

grandir et comment vivre ces appels



3.
Getting involved
S’impliquer 



Ideas to get involved

Pistes pour s’impliquer

1. Pray
Prier

4. Discern 
my/our 

involvement

2. Review
Relire 

3. Map my/our church 
connections

Recenser mes/nos 
relations à l’Eglise

5. Join forces
Collaborer

6 Venture out of our comfort zones
Sortir de nos zones de confort

8 Send your contribution
Envoyer votre contribution

7 Initiate a project
Monter une initiativeDiscerner 

mon/notre 
implication



Prayer

Prier

▪ Adsumus prayer

▪ Contemplating the mystery 

of the Church

• Lumen Gentium

• Acts of the Apostles

• Paul’s letters

• Origen’s commentary 

on the Song of Songs…

▪ Praying for the synod

• https://www.prayforthesynod.va/en/

• Click to pray – site & app 

▪ Prière de l’Adsumus

▪ Contempler le mystère de l'Église

• Lumen Gentium

• Actes des Apôtres

• Les lettres de Paul

• Le Commentaire d'Origène 

sur le Cantique des Cantiques…

▪ Des ressources pour prier pour le 

synode

• https://www.prayforthesynod.va/fr/

• Click to pray – site & app

https://www.prayforthesynod.va/en/
https://www.prayforthesynod.va/fr/


A tool to pray and reflect

Un outil pour relire 

1. My desire for this synod

2. My history in the Church

3. My place in the Church today

4. Stepping out of my comfort zone

5. The mission of the Church today

1. Mon désir pour ce synode

2. Mon histoire en Eglise

3. Ma place dans l’Eglise aujourd’hui

4. Sortir de ma zone de confort

5. La mission de l’Eglise aujourd’hui



Mapping my/our church connections 

Recenser mes / nos relations à l’Eglise

▪ Parish

▪ Religious communities

▪ Church related movements, 

communities, charities

▪ In-person / online

▪ Paroisse

▪ Communautés religieuses

▪ Mouvements, communautés et 

organisations caritatives liés à 

l'Église

▪ En personne / en ligne



Discern how and where to get involved

Discerner comment et où s’investir 

▪ Based on the mapping exercise

▪ Gather information about existing local 
and virtual initiatives

• Parish

• Diocese

• Religious community

▪ Discern where you can best get involved

• Where is the greatest need?

• Where can I/we bear more fruit?

• What gifts can I/we bring to the initiative?

• What will lead us out most of our comfort 
zone?

• What are the voices that need to be 
heard?

• Timing?

▪ Sur la base de l'exercice de cartographie

▪ Recueillir des informations sur les 
initiatives locales et virtuelles existantes
• Paroisse

• Diocèse

• Communauté religieuse

▪ Déterminez où vous pouvez le mieux vous 
impliquer
• Où les besoins sont-ils les plus grands ?

• Où puis-je/nous pouvons porter 
le plus de fruits ?

• Quels dons puis-je/pouvons-nous 
apporter à l'initiative ?

• Qu'est-ce qui nous fera sortir le plus 
de notre zone de confort ?

• Quelles sont les voix qui doivent être 
entendues ?

• De quel temps disposons-nous ?



Join forces

Collaborer

▪ Walk with! 
• join, invite, collaborate, not with 

prepackaged solutions or tools but 
capacity to listen, enter into other 
propositions, suggest ideas

▪ Leadership from within the local church 
rather than in parallel
• Reach out to diocesan coordination 

teams

• Volunteer to facilitate meetings in your 
local parish or organisation

• Propose training on spiritual 
conversation if the need arises

▪ Reach out to another community / 
group (Ignatian or not) 
• Share thoughts and insights

• Brainstorm together

• Initiate something together 

▪ Marchez avec !
• rejoindre, inviter, collaborer, non pas avec des 

solutions ou des outils tout faits, mais avec la 
capacité d'écouter, d'entrer dans d'autres 
propositions, de suggérer des idées.

▪ Leadership au sein de l'église locale plutôt 
qu'en parallèle
• Rejoignez les équipes de coordination 

diocésaines

• Portez-vous volontaire pour animer des 
réunions dans votre paroisse ou organisation 
locale

• Proposez une formation à la conversation 
spirituelle si le besoin s'en fait sentir

▪ Rejoignez une autre communauté ou groupe 
(ignatien ou non) 
• Partager des réflexions et des idées

• Réfléchissez ensemble

• Initiez quelque chose ensemble 



Venturing out of our comfort zones

Sortir de nos zones de confort

▪ Based on your mapping exercise, 

reach out to persons on your 

“peripheries”

• Neighbouring Christian 

communities of other 

denominations

• Persons or groups whose voice is 

rarely heard in the Church

• People with different ecclesial 

affinities

▪ Get to know them better

▪ Propose to pray and share together?

▪ Sur la base de votre exercice de 

cartographie, rejoignez des personnes 

dans vos « périphéries »

• Les communautés chrétiennes voisines 

d'autres dénominations

• Les personnes ou groupes dont la voix 

est rarement entendue dans l'Eglise

• Les personnes ayant des affinités 

ecclésiales différentes

▪ Apprenez à mieux les connaître

▪ Proposez de prier et de partager 

ensemble ?



Initiate a project

Monter une initiative

▪ What do I/we have to offer?

▪ Where is there the greatest need?

Example of possible initiatives

▪ Prayer meetings

▪ Communal discernment process

• Set up and facilitate a series 

of spiritual conversations with your 

community or with a group on zoom

• Build prayer sheets out 

of the review exercise

▪ Qu'ai-je/nous avons à offrir ?

▪ Où se situent les besoins les plus 

importants ?

Exemple d'initiatives possibles

▪ Rencontres de prière

▪ Processus de discernement 

communautaire

• Animer une série de conversations 

spirituelles avec votre communauté ou 

avec un groupe sur zoom

• Construire des feuilles de prière à partir 

de l'exercice de relecture



A possible communal discernment process

Un parcours possible de discernement communautaire

▪ Invite people to pray with prayer sheets and 
prepare a contribution before the meeting

▪ Personal prayer + spiritual conversations

▪ Invitez les participants à prier avec des feuilles 
de prière et préparer une contribution

▪ Prière personnelle + conversations spirituelles

Our desire 
for the Synod

Our personal 
history in the 
Church

The recent 
history 
of the Church 

The ruts in the 
Church

The fundamental 
calls that we hear, 
for the Church, for 
ourselves

Relecture de 

notre histoire 

personnelle 

en Eglise

Relecture de 

l’histoire récente 

de l’Eglise 

Les ornières 

de l’Eglise

Les moyens pour 

vivre concrètement 

ces appels

The means to 
concretely live 
these calls

Notre désir 

pour le 

Synode

Les appels de fond 

que nous entendons, 

pour l’Eglise, 

pour nous-mêmes



Send your contribution

Envoyez votre contribution

▪ To your / a local diocese

• Pay attention to deadlines 

and plan accordingly !

“Religious communities, lay movements, 

associations of the faithful, and other 

ecclesial groups are encouraged to 

participate in the Synodal Process in the 

context of the local Churches. 

However, it is also possible for them, and 

for any group or individual that does not 

have an opportunity to do so at the local 

level, to contribute directly to the General 

Secretariat”

▪ A votre diocèse / à un diocèse

• Renseignez-vous sur les dates limites 

et planifiez en fonction !

« Les communautés religieuses, les 

mouvements laïcs, les associations de 

fidèles et les autres groupes ecclésiaux 

sont encouragés à participer au processus 

synodal dans le contexte des Églises 

locales. Toutefois, il leur est également 

possible, ainsi qu'à tout groupe ou individu 

qui n'a pas la possibilité de le faire au 

niveau local, de contribuer directement au 

Secrétariat général »
Vademecum 1.5



Choose and plan

Choisir et planifier

▪ Take time to compose 

your synodical 

journey and plan 

ahead

▪ And move forward!

▪ Prenez du temps pour 

composer votre 

parcours synodal 

et prévoir des plages de 

temps à l’avance

▪ Et engagez-vous !



Cardinal Czerny’s call

L’appel du Cardinal Czerny SJ “My real hope is that every Jesuit house, every Jesuit 
work—including Jesuits, lay colleagues and other 
religious —will offer these gifts to serve the synodal 
process. At the local and diocesan level, I hope they will 
not wait to be invited to some important meeting, 
but that people will look around and say: 
“How can I help? How can we help?” 
We have these gifts. 
We have this tradition. 
We have these ways and means. 
How can we help the local parish, the local dioceses, 
the Bishops’ Conference to get going 
and keep going in a synodal way?”

Link to Full text Lien vers le texte intégral 

https://jesuits.ca/stories/synod-participation-and-inclusion-in-the-church-interview-with-cardinal-michael-czerny-sj/
https://jesuites.ca/stories/synode-participation-et-inclusion-dans-leglise-une-entrevue-avec-le-cardinal-michael-czerny-sj/


Questions?



4.
Personal reflection time
Temps de reflection personnelle

What touched me the most in what I heard?
What is for me the main takeaway?

Qu’est ce qui m’a le plus touché(e) ?
Qu’est-ce que je retiens pour moi-même ? 



5.
Small groups
Temps en petits groupes



We stand before You, Holy Spirit, 
as we gather together in Your name. 
With You alone to guide us, 
make Yourself at home in our hearts; 
Teach us the way we must go 
and how we are to pursue it. 
We are weak and sinful; 
do not let us promote disorder. 
Do not let ignorance lead us down the 
wrong path nor partiality influence our 
actions. 
Let us find in You our unity 
so that we may journey together 
to eternal life and not stray from the way 
of truth and what is right. 
All this we ask of You, 
who are at work in every place and time, 
in the communion of the Father 
and the Son, forever and ever. 
Amen.

Nous voici devant Toi, Esprit Saint ; 
en Ton Nom, nous sommes réunis. 
Toi notre seul conseiller, viens à nous, 
demeure avec nous, 
daigne habiter nos cœurs. 
Enseigne-nous vers quel but nous orienter ; 
montre-nous comment nous devons 
marcher ensemble. 
Nous qui sommes faibles et pécheurs, 
ne permets pas que nous provoquions 
le désordre. 
Fais en sorte, que l’ignorance ne nous 
entraîne pas sur une fausse route, 
ni que la partialité influence nos actes. 
Que nous trouvions en Toi notre unité, 
sans nous éloigner du chemin de la vérité 
et de la justice, en avançant ensemble vers 
la vie éternelle. 
Nous Te le demandons à Toi, 
qui agis en tout temps et en tout lieu, 
dans la communion du Père et du Fils, 
pour les siècles des siècles, 
Amen.

Adsumus Sancte Spiritus
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Blessings 
on your synodal journey!

Que le Seigneur bénisse 
votre chemin synodal !

Some slides were made with free templates from presentationgo.com

mailto:lloubieres@jesuits.org

